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Le 19 juillet 2016, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Président du Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale à communiquer un avis, dans un délai 

de trente jours, prorogé de plein droit 
(*) 

jusqu’au 2 septembre 2016, sur une proposition 

d’ordonnance ‘modifiant l’ordonnance du 2 mai 2013 portant le Code bruxellois de l’Air, du 

Climat et de la Maîtrise de l’Énergie’. 

La proposition a été examinée par la deuxième chambre des vacations le 

31 août 2016. La chambre était composée de Pierre LIÉNARDY, président de chambre, président, 

Pierre VANDERNOOT, président de chambre, Wanda VOGEL, conseiller d’État, 

Jacques ENGLEBERT, assesseur, et Bernadette VIGNERON, greffier. 

Le rapport a été présenté par Yves CHAUFFOUREAUX, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Pierre VANDERNOOT. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 31 août 2016. 

---------------------------- 
(*) 

Ce délai résulte de l’article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 2°, in fine, des lois coordonnées sur le Conseil d’État qui précise 

que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juillet au 31 juillet ou lorsqu’il 

expire entre le 15 juillet et le 15 août. 

 

* 

Op 19 juli 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de President van 

Brusselse Hoofdstedelijke Parlement verzocht binnen een termijn van dertig dagen, van 

rechtswege 
(*) 

verlengd
 
tot 2 september 2016, een advies te verstrekken over een voorstel van 

ordonnantie ‘tot wijziging van de ordonnantie van 2 mei 2013 houdende het Brussels Wetboek 

van Lucht, Klimaat en Energiebeheersing’. 

Het voorstel is door de tweede vakantiekamer onderzocht op 31 augustus 2016. De 

kamer was samengesteld uit Pierre LIÉNARDY, kamervoorzitter, voorzitter, Pierre VANDERNOOT, 

kamervoorzitter, Wanda VOGEL, staatsraad, Jacques ENGLEBERT, assessor, en 

Bernadette VIGNERON, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Yves CHAUFFOUREAUX, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Pierre VANDERNOOT. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 31 augustus 2016. 

---------------------------- 
(*) 

Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de gecoördineerde wetten op de Raad van 

State waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met vijftien dagen wanneer hij begint te 

lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 15 augustus.  

 

*  
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Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 

2°, des lois coordonnées sur le Conseil d’État, la section de législation limite son examen au 

fondement juridique de la proposition, à la compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à 

l’accomplissement des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, des lois 

coordonnées précitées. 

Sur ces trois points, la proposition appelle les observations suivantes. 

DISPOSITIF 

1. À l’article 2.4.6, alinéa 3, en projet, du Code bruxellois de l’Air, du Climat et de la 

Maîtrise de l’Énergie (article 2, § 1
er

, de la proposition), le choix de la date du 1
er 

janvier 2015 

entraîne un effet rétroactif qui n’est pas admissible. 

 Il convient, au contraire, de fixer en l’espèce une date qui tienne compte de la 

durée des procédures d’acquisition ou de mise à disposition des véhicules concernés, lesquelles 

précèdent leur mise en service. 

2. S’agissant de l’article 3, l’entrée en vigueur des dispositions en projet à l’article 2 

doit s’opérer par une disposition autonome et non par une disposition modificative de 

l’ordonnance du 2 mai 2013. Ces entrées en vigueur concerneront donc respectivement les 

paragraphes 1
er

 et 2 de l’article 2. 

S’agissant de la fixation de la date d’entrée en vigueur de l’article 2, § 1
er

, au 

1
er

 janvier 2015, il est renvoyé à l’observation formulée ci-dessus sur l’article 2 de la proposition. 

*
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Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, 

eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, beperkt de afdeling Wetgeving 

overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de 

rechtsgrond van het voorstel, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen 

voorafgaande vormvereisten. 

Wat deze drie punten betreft, geeft het voorstel aanleiding tot de volgende 

opmerkingen. 

DISPOSITIEF 

1.  In het ontworpen artikel 2.4.6, derde lid, van het Brussels Wetboek van Lucht, 

Klimaat en Energiebeheersing (artikel 2, § 1, van het voorstel) leidt de keuze van de datum van 

1 januari 2015 tot een onaanvaardbare terugwerking. 

 In casu dient daarentegen een datum te worden vastgesteld die rekening houdt met 

de duur van de procedures voor aankoop of terbeschikkingstelling van de betreffende voertuigen, 

die voorafgaan aan de ingebruikneming ervan. 

2. Wat artikel 3 betreft, moet de inwerkingtreding van de bij artikel 2 ontworpen 

bepalingen worden vastgesteld door middel van een autonome bepaling, en niet van een bepaling 

tot wijziging van de ordonnantie van 2 mei 2013. Die inwerkingtredingen dienen dus 

respectievelijk betrekking te hebben op de paragrafen 1 en 2 van artikel 2. 

In verband met de voor artikel 2, § 1, vastgestelde datum van inwerkingtreding op 

1 januari 2015, wordt verwezen naar de opmerking die hierboven over artikel 2 van het voorstel 

wordt geformuleerd.  

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Bernadette VIGNERON 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Pierre LIÉNARDY 
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